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Design: Bosse Design-Team + Rüdiger Schaack

REPENSER LES ESPACES
Notre monde du travail est aujourd’hui en pleine mutation: la 

mondialisation et la numérisation exigent une flexibilité croissante de 

la part des entreprises et de leurs personnels. De nouveaux concepts 

de travail tels que le coworking et les espaces partagés sont de plus 

en plus fréquents. L’importance croissante du travail intellectuel créatif 

signifie aussi que la conception de cadres de performance optimaux 

est tout à fait essentielle pour les entreprises.

Ces changements impliquent de nouveaux défis adressés aux 

espaces dans lesquels nous travaillons. Ces entreprises aussi doivent 

s’adapter en toute flexibilité aux exigences changeantes, faire évoluer 

leur position et modifier leur image. À cet égard, les facteurs que sont 

les coûts, l’efficacité et la pérennité ne doivent pas être perdus de vue.

La nouvelle génération Bosse human space satisfait toutes ces 

exigences. Elle n’est pas seulement la réponse aux exigences 

adressées au monde moderne du travail, mais elle répond aussi aux 

exigences esthétiques les plus élevées grâce à son design intemporel 

et minimaliste.

RIPENSARE GLI AMBIENTI 
Il mondo del lavoro moderno è in fase di cambiamento: la 

globalizzazione e la digitalizzazione richiedono una flessibilità 

crescente da parte delle aziende e dei loro collaboratori. Si fanno 

largo nuove modalità lavorative quali il coworking e gli spazi condivisi. 

L’importanza crescente della creatività nel lavoro di concetto implica 

che le aziende siano molto attente anche alla progettazione di 

ambienti operativi adatti.

Questi cambiamenti comportano nuove sfide in termini di spazi nei 

quali lavoriamo, infatti anch’essi devono essere flessibili per adattarsi 

alle nuove esigenze, modificando la loro posizione e il loro aspetto, 

senza perdere di vista fattori quali i costi, l’efficienza e la sostenibilità.

La nuova generazione Bosse human space è nata per soddisfare 

tutte queste esigenze. Rappresenta non solo la risposta alle sfide dei 

moderni ambienti di lavoro, ma con il suo design minimalista e senza 

tempo convince dal punto di vista estetico.

NEW WORK.
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1980s
Bosse développe la première 
conception d’un espace dans l’es-
pace indépendant dans le corps 
de bâtiment. En tant que pionnier 
dans cette branche, Bosse célèbre 
des succès particulièrement 
importants dans le domaine 
Shop-in-Shop.

Bosse sviluppa la prima soluzione 
spazio nello spazio indipendente 
dal corpo dell’edificio. In qualità di 
pioniere del settore, Bosse incontra 
uno straordinario successo nell’ap-
proccio shop in shop.

20122003
Bosse développe une 
nouvelle génération de cubes 
human space et emporte 
l’adhésion grâce à sa 
technologie ultra moderne 
dans un formalisme expressif 
et dynamique.

Bosse crea una nuova 
generazione di human space 
cube e entusiasma con una 
tecnologia all’avanguardia 
espressione di un linguaggio 
formale dinamico.

Sur la base des systèmes de 
division de l’espace, Bosse a 
développé pour la première 
fois en 2003 un cube isolé 
indépendant en guise d’espace 
dans un espace.

Dal sistema di organizzazione 
degli spazi, nel 2003 Bosse 
sviluppa per la prima volta 
un cube a posa libera come 
soluzione indipendente spazio 
nello spazio.

2014 2016

2018 2018

2018

2020

Il s’ensuit une nouvelle génération 
de cubes human space. Le sys-
tème spatial convainc grâce aux 
possibilités de personnalisation de 
l’aménagement.

Segue un’ulteriore generazione 
di human space cube Il sistema 
spazio nello spazio piace perché 
offre possibilità di progettazione 
personalizzate.

Introduction du Bosse telephone 
cube – pour téléphoner en toute 
discrétion dans l’open space.

Viene lanciato Bosse 
telephone cube: per condurre 
conversazioni telefoniche 
riservate negli ambienti open 
space.

Le Bosse dialogue cube 
créé de l’espace favorable à 
l’entretien et à la discussion 
dans un plus petit cénacle.

Bosse dialogue cube crea 
lo spazio necessario per 
colloqui e discussioni in 
piccoli gruppi.

La solution parfaite d’espace 
dans un espace au profit 
d’une discussion tranquille 
entre 4, 6 voire 8 personnes.

La soluzione spazio nello 
spazio perfetta per riunioni 
indisturbate con 4, 6 o 
addirittura 8 persone.

Le Bosse telephone cube 
propose désormais encore plus 
de possibilités d’aménagement 
et une absorption phonique 
améliorée.

Bosse telephone cube 
offre ora ulteriori possibilità 
di progettazione e proprietà 
di assorbimento delle onde 
sonore ancora migliori.

Bosse lance le nouveau 
bosselino – un mini bureau 
moderne où l’on se sent bien.  

Bosse lancia il nuovo 
bosselino – un mini ufficio 
moderno per un maggiore 
benessere.

ROOM-IN-ROOM- 
SOLUTION

HUMAN SPACE  
CUBE 1.0

HUMAN SPACE  
CUBE 3.0

HUMAN SPACE  
CUBE 2.0

TELEPHONE  
CUBE 1.0

BOSSELINO

TELEPHONE 
CUBE 2.0

DIALOGUE 
CUBE 2.0

COLLABORATION 
CUBE 2.0

A SUCCESS STORY 
30 YEARS OF ROOM-IN-ROOM EXPERIENCE

2022
CUBE 4.0  
TELEPHONE

Le système 4.0 est introduit pour 
l’ensemble des cubes proposés. Le 
cube 4.0 telephone est disponible 
en option avec une surface d’écri-
toire et de dépôt électriquement 
réglable en hauteur.

Il sistema 4.0 è stato introdotto in 
tutti i cube. Come opzione cube 
4.0 telephone può essere dotato 
di un tavolino regolabile in altezza 
grazie a un motore elettrico.

2022
Le cube 4.0 work est un 
poste de travail temporaire, 
flexible, pour une ou deux 
personnes.

cube 4.0 work è una 
postazione di lavoro 
temporanea flessibile per 
una o due persone.

2022
Le cube 4.0 dialogue est 
un espace de réunion qui 
offre de la place pour quatre 
personnes.

cube 4.0 dialogue è un con-
fortevole spazio per riunioni 
in grado di ospitare fino a 
quattro persone.

2022
La nouvelle génération cube 4.0 
assure davantage de confort. 
Le double cube assure suffisam-
ment de place pour travailler 
sans entraves au sein du bureau 
paysage.

La nuova generazione cube 
4.0 offre un comfort addirittura 
maggiore. Nel cube doppio vi è 
spazio a sufficienza per lavorare 
indisturbati al centro di un 
grande ufficio open space.

2018

Le cube 4.0 collaboration est 
la solution parfaite d’espace 
dans un espace au profit 
d’une discussion tranquille 
entre quatre, six voire huit 
personnes. 

cube 4.0 collaboration è 
la soluzione spazio nello 
spazio perfetta per riunioni 
indisturbate con quattro, sei 
o addirittura otto persone.

Le cube 4.0 Black Edition de 
Bosse crée, avec l’alternative en 
aluminium classique, un cadre 
raffiné dédié à la créativité et à 
la réflexion sans entrave.

Con questa alternativa al 
classico alluminio, Bosse cube 
4.0 Black Edition dà vita a 
un ambiente raffinato che 
favorisce la creatività e il libero 
pensiero.

HUMAN SPACE
CUBE 4.0

CUBE 4.0  
SESSION 

CUBE 4.0  
WORK 

CUBE 4.0  
DIALOGUE 2022

CUBE 4.0  
COLLABORATION 
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ECO-CONSCIOUS. TODAY AND TOMORROW

SUSTAINABILITY

SITE DE HÖXTER
Le design, l’innovation et la qualité – telles sont les valeurs sur lesquelles se 

fonde Bosse. Le siège de l’entreprise et de production se situe à Höxter, au 

centre de l’Allemagne. En tant qu’entreprise soucieuse du développement 

durable, nous avons à cœur de faire vivre des partenariats régionaux.

SEDE DI HÖXTER
Design, innovazione e qualità: sono questi i valori su cui si fonda 

Bosse. La nostra sede legale e produttiva si trova a Höxter, nel cuore 

della Germania. Essendo un’azienda che opera in modo sostenibile 

diamo grande importanza alle partnership regionali.

DURABILITÉ CERTIFIÉE
L’environnement est au cœur de nos préoccupations, raison 

pour laquelle notre entreprise ainsi que les matières utilisées sont 

contrôlées et certifiées sur la base de certaines normes et directives.

SOSTENIBILITÀ CERTIFICATA
La nostra azienda e i materiali utilizzati sono testati e certificati in 

base a determinate norme e direttive perché la salute dell’ambiente 

ci sta a cuore.
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LONGÉVITÉ
Nous fabriquons des meubles passionnément en recourant à des 

matières durables et de qualité. De sorte que vous pouvez assortir 

votre système d’espace dans un espace Bosse même après plusieurs 

années. Vous pouvez aisément remplacer les panneaux par des 

éléments d’autres couleurs et matières. Nos produits sont conçus de 

manière à durer pendant des générations, à tous points de vue.

LONGEVITÀ
Costruiamo mobili con passione, utilizzando materiali durevoli e di 

qualità. Così potete continuare a riassortire il vostro sistema spazio 

nello spazio in base alle vostre esigenze anche dopo tanti anni. I 

pannelli possono essere facilmente sostituiti con elementi in altri 

colori e materiali. I nostri prodotti sono concepiti per durare per 

generazioni, sotto tutti i punti di vista.

PARTENARIATS DURABLES
Pour nos matières, telles que les agglomérés, composants 

métalliques, verres et éléments électroniques, nous faisons appel 

à des fournisseurs de la région. L’aluminium que nous employons 

est produit dans le respect de l’environnement grâce à la force 

hydraulique, de sorte à réduire jusqu’à trois quarts l’impact carbone.

PARTNERSHIP SOSTENIBILI
Per i nostri materiali quali piani in truciolare, parti metalliche, vetro 

e componenti elettronici, ci rivolgiamo a fornitori locali. L’alluminio 

che utilizziamo viene prodotto in modo rispettoso dell’ambiente 

sfruttando l’energia idroelettrica, riducendo così l’inquinamento da 

CO₂ di tre quarti.

ÉCOLOGIE
La posture entrepreneuriale de Bosse repose sur une tradition de 

valeur depuis bien 60 ans. Que ce soit au bureau, chez soi ou lors de 

la production de biens, c’est l’écologie qui compte! Bosse fabrique 

exclusivement un mobilier de première qualité avec une grande 

valeur d’usage et une longue durée de vie. L’état d’esprit chez Bosse 

se nourrit sans cesse du développement des solutions innovantes 

qui prennent en compte des besoins changeants et en même temps 

l’usage responsable et respectueux des ressources.

ECOLOGIA
L’attività imprenditoriale di Bosse si basa su 60 anni di tradizione e 

valori. In ufficio, nel privato o nella produzione di beni: l’ecologia svol-

ge un ruolo di primo piano! Bosse produce esclusivamente mobili di 

pregio con un elevato valore aggiunto e una lunga durata. La filoso-

fia di Bosse si nutre di soluzioni innovative, in grado di tenere conto 

delle esigenze in cambiamento e al contempo attenta a un utilizzo 

responsabile delle risorse naturali.
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SPHÈRE PRIVÉE DANS UN ENVIRONNEMENT 
DE SALON
Le système d’espace dans un espace cube 4.0 de 

Bosse est élargi en termes de technologie, look, 

fonction, flexibilité et conception à d’autres système 

de ce même concept chez Bosse. Il en ressort une 

figuration homogène, dans l’éventail du cube 4.0 

telephone pour une personne aux cubes 4.10 work et 

dialogue en passant par les cubes 4.0 collaboration 

et meeting pour les réunions importantes et le 

généreux cube 4.0 session pouvant accueillir jusqu’à 

16 personnes. Tous les modèles comprennent en 

option la technologie ION-Cloud visant la prévention 

des infections ainsi que la promotion du bien-être 

physique et mental, équipable même ultérieurement. 

SOLUZIONI PER LOUNGE CHE 
GARANTISCONO LA PRIVACY 
Le caratteristiche tecniche, il look, la funzionalità, la 

flessibilità e il design del sistema spazio nello spazio 

Bosse cube 4.0 vengono trasmessi ad altri sistemi 

spazio nello spazio di Bosse. Nasce così un quadro 

omogeneo: dal cube 4.0 telephone per una sola 

persona ai più spaziosi cubes 4.0 work o dialogue 

fino a comprendere i 4.0 collaboration e meeting 

cubes per riunioni più ampie e il generoso cube 

4.0 session adatto per un massimo di 16 persone. 

Tutte le versioni possono essere dotate o ampliate 

successivamente con la tecnologia ION-Cloud per la 

prevenzione delle infezioni e un effetto rigenerante 

sul benessere psichico e fisico.

SYSTEM 4.0

MULTIPLE SPACES
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CUBE 4.0 COLLABORATION
COLLABORATE OPENLY.

CUBE 4.0 DIALOGUE
COMMUNICATE CONFIDENTIALLY.

CUBE 4.0 TELEPHONE
CALL PRIVATELY.

CUBE 4.0 WORK
WORK EFFICIENTLY.

DES ESPACES PLEINS D’INSPIRATION
Tous les systèmes d’espace dans un espace 

de la gamme 4.0 se passent de plaques 

d’embase tout en maintenant ses grandes 

qualités en termes d’acoustique, et s’avèrent 

donc librement accessibles aux fauteuils 

roulants. En option, les cubes 4.0 telephone, 

work et dialogue sont également disponibles 

avec un fond. Combinez les systèmes d’espace 

dans un espace ajustés les uns aux autres 

désormais dans différentes tailles, et créez des 

environnements modernes de retraite grâce à 

la nouvelle génération cube.

AMBIENTI CHE ISPIRANO
Tutti i sistemi spazio nello spazio della famiglia 

4.0, pur soddisfacendo i massimi requisiti in 

termini di acustica, non hanno il pavimento 

e sono pertanto privi di barriere e accessibili 

in sedia a rotelle. Come opzione cube 4.0 

telephone, work e dialogue sono disponibili 

anche con piano di fondo. Combinate i sistemi 

spazio nello spazio di diverse grandezze, ma 

con caratteristiche tecniche e estetiche simili, 

per dare vita a ambienti moderni votati alla 

privacy con la nuova generazione di cube.

SYSTEM 4.0

SIX SOLUTIONS
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CUBE 4.0 MEETING
THINK TOGETHER.

CUBE 4.0 SESSION
STAY FLEXIBLE.

Du noir velouté (eloxal C-35) qui irra-

die de l’élégance, de la quiétude et 

de la retenue. Le Bosse cube 4.0 crée 

ainsi un cadre raffiné dédié à la créa-

tivité et à la réflexion sans entrave.

Il nero vellutato (Eloxal C-35) tra-

smette eleganza, quiete e discre-

zione. Bosse cube 4.0 dà vita a un 

ambiente raffinato che favorisce 

la creatività e il libero pensiero.

L’aluminium classique (eloxal C-0) 

en combinaison avec la structure 

minimaliste permet de satisfaire 

même les exigences esthétiques les 

plus élevées.

L’alluminio classico (Eloxal C-0) in 

combinazione con il design mini-

malista soddisfa le massime esi-

genze anche in fatto di estetica.
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
SOLUTION D’ESPACE DANS UN ESPACE
SOLUZIONE SPAZIO NELLO SPAZIO

La construction du cadre au design minimaliste en aluminium naturel ou anodisé en noir 
confère une touche de légèreté à l’espace. Le cube de verre est fabriqué en verre de sécurité 
feuilleté d’une épaisseur de 12,76 mm et revêtu d’une feuille intégrée d’isolation phonique. 
Le cube 4.0 a une accessibilité dégagée, est posé indépendamment du type de bâtiment et 
peut ainsi être placé et aménagé en toute flexibilité. Le système d’espace dans un espace 
convainc en outre par sa construction de plafond fermée visuellement remarquable et la 
compensation de la hauteur jusqu’à 15 mm. La porte est munie d’une fermeture magnétique 
intégrée, d’un joint à abaissement du sol et de charnières occultées.

La struttura del telaio dal design minimalista in alluminio naturale o nero anodizzato 
alleggerisce l’ambiente. Le pareti in vetro del cubo sono realizzate in vetro stratificato 
di sicurezza VSG-SI da 12,76 mm di spessore, con una pellicola fonoassorbente Silence  
integrata. Il cube 4.0 è privo di barriere architettoniche, si installa in modo indipendente 
dall’edificio e può quindi essere posizionato e trasformato in modo flessibile. In aggiunta, 
il sistema spazio nello spazio presenta una struttura a soffitto chiusa e esteticamente 
gradevole e offre la possibilità di pareggiare il dislivello dovuto alle irregolarità del 
pavimento fino a 15 mm. La porta è dotata di chiusura magnetica integrata, paraspifferi e 
cerniere nascoste.

SYSTEM 4.0

FACTS
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











INTERVENTION MINIMALE, RÉVERSIBILITÉ MAXIMALE
MINIMO IMPATTO, MASSIMA VERSATILITÀ

Réfection et démontage rapides et silencieux (dimension standard 314,5 × 314,5 cm en 10 heures 
environ, hors transport), montage assuré du personnel technique formé de Bosse.

Montaggio e smontaggio rapidi (dimensioni standard 314,5 × 314,5 cm in circa 10 ore, esclu-
so trasporto) grazie al montaggio da parte di personale specializzato Bosse.

COMMUNICATION SANS ENTRAVE, CONCENTRATION MAXIMALE
COMUNICAZIONE INDISTURBATA, MASSIMA CONCENTRAZIONE
Le plafond blanc à effet acoustique garantit une insonorisation parfaite. Les panneaux 

acoustiques dotés d’un absorbeur assurent un temps de réverbération phonique agréable. Le 

Bosse cube 4.0 comporte une différence de niveau sonore selon DIN EN ISO 16283-1 > 38 dB (en 

fonction de la structure du bâtiment).

Il soffitto bianco fonoassorbente garantisce un’insonorizzazione ottimale. I pannelli acustici 

fonoassorbenti garantiscono un tempo di riverberazione gradevole. Bosse cube 4.0 

raggiunge una differenza di livello sonoro secondo la norma DIN EN ISO 16283-1 fino a 38 dB 

(a seconda della struttura dell’edificio).

COMMANDE INTUITIVE
FUNZIONAMENTO INTUITIVO

L’ensemble de l’électrification s’opère au moyen d’un simple système plug and play muni du 
type de fiche spécifique à chaque pays. Il est personnalisable et simple dans son emploi. La 
mise en service du Bosse cube 4.0 ne nécessite aucune intervention d’un personnel électricien. 
Le boîtier de commande est conçu dans la classe IP56 (étanche aux éclaboussures d’eau).

L’intera elettrificazione avviene tramite un semplice sistema plug-and-play con spina specifica 
per ogni paese. È personalizzabile e semplice da utilizzare. Non servono operatori specializzati 
per far funzionare Bosse cube 4.0. La centralina ha un grado di protezione IP56 (protezione 
dagli spruzzi d’acqua).

ÉCLAIRAGE CONFORME À L’UTILISATION
ILLUMINAZIONE PRATICA

Le système peut être installé efficacement et se trouve équipé d’un éclairage intégré au 

plafond. Les plafonniers standards ont une température de couleur fixe de 3000K.

Il sistema può essere installato in modo efficiente ed è dotato di illuminazione integrata nel 

soffitto. Le lampadine standard hanno una temperatura di colore fissa di 3.000 K.

QUALITÉ
QUALITÀ

UN CLIMAT OPTIMAL
CLIMA AMBIENTE OTTIMALE

Système d’aération indépendant du bâtiment, silencieux, ne nécessitant aucun entretien, et 

énergétiquement efficace: amenée et extraction de l’air produites par une unité d’aération 

centrale dans le plafond. Le système breveté assure l’apport d’air frais dans le Bosse cube 

4.0, sans tirage. Notre ION-Cloud peut être installé afin d’améliorer la qualité de l’air. Les ions 

chargés négativement neutralisent les virus et les bactéries.

Sistema di ventilazione indipendente dall’edificio, esente da manutenzione, silenzioso e a 

risparmio energetico: il ricambio dell’aria avviene tramite l’unità di areazione centrale integ-

rata nel soffitto. Il sistema brevettato gestisce il ricambio dell’aria continuo nel Bosse cube 

4.0 senza spifferi. Per migliorare la qualità dell’aria è possibile installare la nostra soluzione 

Ion-Cloud: gli ioni caricati negativamente rendono inattivi i virus e neutralizzano i batteri.
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SYSTEM 4.0

PANELS

LA FLEXIBILITÉ DE HAUT NIVEAU
La construction du système cube 4.0 fait toute la différence. Le cube de 

verre est équipable dans son ensemble avec différents panneaux qui 

peuvent être positionnés en type amovible ou fixé entre les profilés en 

aluminium. Les éléments sont intégrables aussi bien à l’extérieur qu’à 

l’intérieur du cube, et assurent la flexibilité nécessaire au travail. Les 

panneaux fixés ont ceci d’astucieux dans leur structure en sandwich 

qu’ils permettent l’arrivée du courant ou l’incorporation d’unités 

d’électrification pour supporter l’écran et relier les tables. Les panneaux 

souples (flex) sont insérés sans outils entre les profilés, si bien qu’ils 

peuvent ensuite être coulissés très simplement. L’agencement souple 

par l’extérieur et l’intérieur vous permet alors d’ouvrir et de fermer 

les volets. Vous être libres d’aménager la structure pour en faire une 

surface isolante ou une écritoire.

MASSIMA FLESSIBILITÀ
La struttura del sistema cube 4.0 fa la differenza. Il cubo in vetro 

è dotato di una serie di pannelli che possono essere posizionati 

liberamente o in modo fisso tra i profili in alluminio. Gli elementi sono 

applicabili sia all’esterno che all’interno del cubo e offrono tutta la 

flessibilità necessaria durante il lavoro. I pannelli fissi sono ideali per 

l’alimentazione elettrica o le unità di alimentazione e per fissare il 

monitor e i tavoli. I panelli fissi si montano senza attrezzi tra i profili e 

possono scorrere senza problemi. La disposizione flessibile all’esterno e 

all’interno consente di aprire o chiudere le pareti laterali, per creare una 

superficie fonoassorbente o una whiteboard, con la massima libertà di 

progettazione.

Panneau Flex:

•  Tissu acoustique

• � Photo-impression 

acoustique

•  Tableau blanc

Pannello Flex:

•  Tessuto fonoassorbente

•  Fotoprint fonoassorbente

•  Whiteboard

Pannello Fix:

•  Melammina

•  Finiture in legno

•  Tessuto fonoassorbente

•  Fotoprint fonoassorbente

•  Pannello tecnologico

POSSIBILITÉS INDIVIDUELLES D’AMÉNAGEMENT POUR 
L’INTÉRIEUR ET L’EXTÉRIEUR GRÂCE À L’EMPLOI FLEXIBLE 
DES PANNEAUX FLEX ET FIXES
POSSIBILITÀ DI PROGETTAZIONE PERSONALIZZATA PER 
INTERNI E ESTERNI GRAZIE ALL’UTILIZZO FLESSIBILE DI 
PANNELLI FISSI E FLEX.

Panneau Fix:

•  Mélamine

•  Décor en bois

•  Tissu acoustique

•  Photo-impression acoustique

•  Panneau technique
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LA CABINE TÉLÉPHONIQUE AVEC DES 
EXTRAS. 
Le cube 4.0 telephone offre de l’espace pour pouvoir 

passer des appels en toute tranquillité dans un 

environnement animé et bruyant. La qualité élevée 

de l’insonorisation et l’acoustique agréable de 

l’espace assurent une ventilation éprouvée pour un 

maximum de confort. L’installation d’un moniteur 

sur le panneau technique est possible en option pour 

la visioconférence. La table électriquement réglable 

en hauteur donne lieu à une surface d’écritoire et 

de dépôts ergonomique et optimale. Le bouton 

poussoir-radio permet d’ajuster très aisément la 

lumière dimmable. La cabine téléphonique est par 

ailleurs de plain-pied ou, en option, disponible avec 

un fond. Les possibilités d’aménagement individuel 

permettent de l‘intégrer dans des surfaces de 

représentation et d’offrir ainsi une solution aboutie 

pour chaque architecture.

LA CABINA TELEFONICA ACCESSORIATA.
cube 4.0 telephone offre uno spazio in mezzo 

al brusio dell’ufficio dove fare telefonate indi-

sturbati senza sgradevoli rumori di sottofondo. 

L’insonorizzazione elevata e una gradevole 

acustica dell’ambiente, uniti a un impianto di 

ventilazione efficace, garantiscono il massimo 

comfort. Sul pannello tecnologico è possibile 

installare come opzione un monitor per le 

videochiamate. Il tavolo regolabile in altezza 

tramite un motore elettrico è ergonomico e offre 

una comoda superficie d’appoggio. La luce 

dimmerabile può essere regolata comodamente 

il controller. La cabina telefonica può essere 

installata a filo pavimento o in opzione può 

avere il pavimento. Grazie alle possibilità di  

progettazione personalizzata si integra perfet-

tamente nelle aree di rappresentanza fornendo 

una soluzione di alta gamma per qualsiasi tipo 

di architettura.

CUBE 4.0 TELEPHONE

CALL PRIVATELY.
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TRAVAILLER À UN HAUT NIVEAU DE CONCEN-
TRATION. 
Le cube 4.0 work permet de créer des solutions 

individuelles adaptées à chaque poste de travail. Il 

favorise le travail connecté en toute simplicité grâce aux 

divers panneaux techniques. Les tissus de grande qualité 

et les couleurs assorties peuvent ainsi être arrangés selon 

l’envie, et réaliser un espace qui répond aux souhaits 

et besoins au cas par cas. Avec le système d’aération 

éprouvé, l’ION-Cloud présente le complément parfait 

pour le cube 4.0 work. L’ionisation assure par ailleurs un 

ressenti ambiant et climatisé assaini et unique en son 

genre.

MASSIMA CONCENTRAZIONE SUL LAVORO. 
Con cube 4.0 work è possibile creare soluzioni 

personalizzate per qualsiasi postazione di lavoro. I 

vari pannelli tecnologici favoriscono un approccio 

interattivo al lavoro. Nella progettazione di un 

ambiente è possibile dare ampio spazio alle proprie 

esigenze e ai propri desideri con l’abbinamento 

personalizzato di materiali pregiati e colori. Assieme 

all’efficace sistema di ventilazione, la soluzione ION-

Cloud rappresenta il complemento perfetto di cube 

4.0 work. La ionizzazione contribuisce inoltre a creare 

un ambiente unico nel suo genere e un clima sano.

CUBE 4.0 WORK

WORK EFFICIENTLY.
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CUBE 4.0 DIALOGUE

COMMUNICATE CONFIDENTIALLY.
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LE BOX DE DIALOGUE POUR LE BUREAU.
Le cube 4.0 dialogue est une solution d’espace dans un espace 

confortable et fonctionnel que quatre personnes peuvent occuper. La 

salle de réunion crée un environnement qui permet d’échanger en toute 

confidentialité. La variété des tissus donne lieu à des combinaisons 

efficaces de panneaux acoustiques et de banquettes confortables. 

Les variantes d’ameublement sont aménagées en bureau de manière 

à pouvoir concevoir des espaces aussi bien techniques que pratiques. 

Les faces extérieures peuvent être installées au choix en tant que 

tableau blanc, afin de faciliter grandement la tenue de réunions agiles.

LA FINESTRA DI DIALOGO PER L’UFFICIO. 
cube 4.0 dialogue è una soluzione spazio nello spazio confortevole e 

funzionale per un massimo di quattro persone. Questo spazio per 

riunioni diventa un ambiente ideale per la condivisione di idee e progetti. 

Grazie alla varietà dei tessuti disponibili i pannelli fonoassorbenti si 

possono abbinare alle comode sedute. Sono inoltre disponibili varianti 

di mobili per ufficio in grado di soddisfare sia le esigenze tecniche che 

pratiche. E per condurre le riunione con una maggiore flessibilità, le 

pareti esterne sono addirittura configurabili come whiteboard.
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AMÉNAGEMENT PERSONNALISÉ

	· Le plafond acoustique est doté d’une grille d’aération, d’un éclairage et 

d’un détecteur de présence.

	· L’éclairage LED intégré est dimmable au moyen d’un bouton poussoir-radio.

	· Notre ION-Cloud peut être installé afin d’améliorer la qualité de l’air. 

Possibilité de rééquipement en option.

	· La sélection du système de voilages permet un cloisonnement personnalisé 

grâce à l’emploi de rideaux ou de voiles.

	· Il est possible d’opter aussi pour des moquettes acoustiques permettant 

l’ouverture de porte uniquement vers l’extérieur; équipement ultérieur sur 

demande.

	· Banquette intégrée pour un maximum de confort, équipement ultérieur 

possible.

	· Il existe différents modèles de table (réglable électriquement ou hauteur fixe 

pour telephone, hauteur fixe pour dialogue, table en forme de coque de 

bateau).

DOTAZIONE PERSONALIZZATA

	· Il soffitto acustico è dotato di griglia di ventilazione, illuminazione e 

rilevatore di presenza.

	· L’illuminazione LED integrata è dimmerabile controller.

	· Per migliorare la qualità dell’aria è possibile installare la nostra 

soluzione Ion-Cloud. Che può essere anche integrata successivamente.

	· Il sistema di tende selezionabile di “Silent Gliss” consente una 

progettazione personalizzata con tende oscuranti o semi trasparenti.

	· Come opzione è possibile scegliere un pavimento con moquette 

fonoassorbente: solo con porta con apertura verso l’esterno, integrabile 

successivamente su richiesta.

	· Divanetti integrati per il massimo comfort, inseribile anche 

successivamente.

	· Sono possibili varie versioni del tavolo: telephone con tavolino ad 

altezza fissa o regolabile elettricamente e dialogue con tavolo ad 

altezza fissa, a forma di barca.

CUBE 4.0 TELEPHONE  I   WORK I   DIALOGUE

FEATURES 

24



CUBE 4.0 DIALOGUE

CUBE 4.0 TELEPHONE

CUBE 4.0 WORK

	· Panneau technique avec table à hauteur fixe

	· Panneau technique avec table réglable électriquement

	· Volume de débit d’air 80 m³/h

	· Downlight à LED, 2 unités, couleur de lumière 3.000K

	· Pannello tecnologico con tavolino ad altezza fissa

	· Pannello tecnologico con tavolino ad altezza regolabile elettricamente

	· Portata d’aria di 80m³/h

	· Faretti downlight LED, 2 pezzi, temperatura di colore 3.000 K

	· En option avec banquette

	· Volume de débit d’air 160 m³/h

	· Downlight à LED, 4 unités, couleur de lumière 3.000K

	· In opzione con una seduta

	· Portata d’aria di 160m³/h

	· Faretti downlight LED, 4 pezzi, temperatura di colore 3.000 K

	· Différents emplacements de porte au choix

	· Panneau technique fixe avec table en forme de coque de bateau

	· En option avec deux banquettes

	· Volume de débit d’air 320 m³/h

	· Downlight à LED, 4 unités, couleur de lumière 3.000K

	· Possibilità di scelta tra varie posizioni della porta

	· Pannello tecnologico fisso con tavolo a forma di barca

	· In opzione con due divanetti

	· Portata d’aria di 320m³/h

	· Faretti downlight LED, 4 pezzi, temperatura di colore 3.000 K

CUBE 4.0 TELEPHONE  I   WORK I   DIALOGUE

FEATURES 
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CUBE 4.0 TELEPHONE  I   WORK I   DIALOGUE

VENTILATION

PRINCIPE D’AÉRATION
Le système d’aération des cubes 4.0 telephone, work et dialogue 

est un système en totale indépendance de la ventilation propre 

au bâtiment. L’échange d’air du système d’espace dans un espace 

s’opère donc avec l’air ambiant. L’air est activement introduit 

horizontalement sous le plafond dans le cube 4.0, et l’air chaud 

ascendant est réacheminé vers l’extérieur par le système d’aération. 

Ce système permet de faire en sorte qu’aucun courant d’air ne soit 

perceptible à l’intérieur, tout en veillant à ce qu’il y ait suffisamment 

d’air frais dans l’espace.

SOLUZIONE DI VENTILAZIONE
L’impianto di ventilazione di cube 4.0 telephone, work e dialogue è 

un sistema autonomo, indipendente dalla ventilazione dell’edificio. 

Per il ricambio dell’aria nel sistema spazio nello spazio utilizza l’aria 

dell’ambiente circostante. L’aria viene introdotta in orizzontale 

sotto al soffitto del cube 4.0, mentre l’aria calda che risale viene 

convogliata all’esterno attraverso l’impianto di ventilazione. Questo 

sistema consente di apportare la giusta quantità di aria fresca 

all’interno del cube, senza che si avverta il minimo spiffero.
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LA SALLE DE RÉUNION
POUR 8 PERSONNES. 
Entretiens confidentiels, travail intense en 

équipe ou pensée créative. La solution parfaite 

d’espace dans un espace au profit d’une 

discussion tranquille entre quatre, six voire huit 

personnes. À la demande, il est également 

possible d’installer un panneau technique 

devant la paroi en verre afin d’y suspendre un 

écran, par exemple pour les visioconférences. 

Le cube 4.0 collaboration est doté d’une 

technologie ultra moderne au bénéfice d’un 

travail dans un cadre agréable. Les données 

environnementales telles que la qualité de l’air 

et la température ambiante sont très facilement 

suivies en option au moyen d’une application 

(iOS et Android). La régulation en continu de 

la température de couleur est disponible au 

choix et équipée d’une technologie «Human 

Centric Lightning». Le panneau technique 

en option comprend une table de travail 

montée fixement, en coque de bateau, qui 

vous garantit le confort. Les banquettes 

spécialement conçues peuvent être intégrées 

aussi ultérieurement sans problème.

LA SALA RIUNIONI CHE PUÒ
OSPITARE FINO A 8 PERSONE. 
Discussioni riservate, intenso lavoro di squadra 

o pensiero creativo. La soluzione spazio nello 

spazio perfetta per riunioni indisturbate con 

quattro, sei o fino a otto persone. Se lo si 

desidera è possibile installare un pannello 

tecnologico davanti alla parete in vetro per 

montare uno schermo piatto, ad esempio per 

le videoconferenze. cube 4.0 collaboration 

è dotato di tecnologie all’avanguardia per 

lavorare in tutta comodità. I dati ambientali 

sulla qualità dell’aria e la temperatura 

possono essere comodamente rilevati con una 

app (iOS e Android). La regolazione continua 

della temperatura di colore è disponibile 

come optional e sfrutta la tecnologia “Human 

Centric Lightning”. Il pannello tecnologico 

opzionale comprende un tavolo fisso per 

un maggiore comfort. I divanetti studiati 

appositamente possono essere inseriti anche 

successivamente.

CUBE 4.0 COLL ABOR ATION

COLLABORATE  
OPENLY.
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CUBE 4.0 MEETING

THINK TOGETHER.
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LA CABINE DE RÉUNION POUR S’ENTRETENIR SANS ÊTRE 
DÉRANGÉ.
Le cube 4.0 meeting s’insère élégamment dans n’importe quel paysage 

de bureau. Ses possibilités d’emploi sont aussi diverses que vos souhaits – 

parfait pour les espaces de réunion, travaux en équipe ou lieux de retrait 

pour huit personnes. Flexibilité assurée par un système de rails intelligent 

à l’intérieur et l’extérieur. Il permet d’accueillir des panneaux souples, 

dotés de diverses fonctions et finitions, dans la position souhaitée. 

Panneaux aspect bois, photo-impression, panneaux acoustiques en 

tissu, panneaux techniques ou tableaux blancs, selon vos souhaits.

IL BOX PER CONVERSAZIONI INDISTURBATE. 
cube 4.0 meeting conferisce un tocco di eleganza a qualsiasi ufficio.  

Le possibilità di utilizzo sono le più svariate: perfetto come sala riunioni, 

per il lavoro di gruppo o come rifugio per un massimo di otto persone. 

Un sistema intelligente su binari sul lato interno e esterno offre la 

massima flessibilità. Questo sistema consente inoltre di spostare nella 

posizione desiderata i pannelli flessibili con varie funzioni e finiture. 

È possibile progettare pannelli in legno, fotoprint, pannelli acustici 

in tessuto, pannelli tecnologici o whiteboard in base alle proprie 

necessità.
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LE SYSTÈME D’ESPACE DANS UN ESPACE 
FLEXIBLE. 
Avec le cube 4.0 session, bénéficiez de l’atout 

d’une flexibilité maximale. Que ce soit des 

conférences sans entraves, un travail concentré 

ou des négociations confidentielles, vous avez 

assez d’espace pour 16 personnes au sein d’un 

système d’espace dans un espace planifié et 

aménagé selon vos souhaits et idées. Il est même 

possible d’intégrer très aisément tout un pan de 

situations de postes de travail.

IL SISTEMA FLESSIBILE SPAZIO NELLO 
SPAZIO. 
cube 4.0 session offre la massima flessibilità 

di progettazione. Che si tratti di conferenze 

indisturbate, di lavoro concentrato o di trattative 

riservate, con spazio fino a 16 persone, potete 

progettare e attrezzare il sistema spazio nello 

spazio in modo ideale secondo i vostri desideri 

e le vostre necessità. È possibile integrare anche 

intere postazioni di lavoro.

CUBE 4.0 SESSION

STAY FLEXIBLE.
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CUBE 4.0 COLLABORATION CUBE 4.0 MEETING

CUBE 4.0 COLL ABOR ATION  I   MEETING  I   SESSION
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ÉQUIPEMENT STANDARD
DOTAZIONE STANDARD

	· L’installation du système est efficiente, et dotée d’un plafonnier à LED ultra performantes 

pour un éclairage excellent et une aération fonctionnelle.

	· Les plafonniers standards sont conçus de manière à ce que la lumière soit concentrée 

derrière le cache et orientée en pluie vers le bas, ce qui crée une atmosphère naturelle 

d’éclairage. Ils ont une température de couleur fixe de 3000K et sont dimmables en 

continu.

	· La commande en continu par l’utilisateur par l’élément de gestion pour la lumière et 

l’air à côté de la porte.

	· Renouvellement de l’air sans tirage, réglable, avec un volume de débit d’air jusqu’à 600 

m³/h par système d’aération.

	· cube 4.0 Control: Le pilotage KNX permet la commande centralisée de l’éclairage ainsi 

que de l’aération, et peut être intégré dans le système technique du bâtiment.

	· Il sistema può essere installato in modo efficiente ed è dotato di illuminazione integrata 

nel soffitto tramite LED ad alte prestazioni per un’illuminazione e una ventilazione ottimali.

	· Le lampadine standard sono concepite in modo da concentrare la luce sulla schermatura 

e diffonderla verso il basso in modo da non abbagliare e riprodurre la luminosità naturale. 

Hanno una temperatura di colore fissa di 3.000 K e sono dimmerabili in continuo.

	· Regolazione continua da parte dell’utente attraverso l’elemento di comando per luce e aria 

posto accanto alla porta.

	· Ricambio dell’aria regolabile e senza spifferi con una portata d’aria fino a 600 m³/h per 

ogni sistema di ventilazione.

	· Controllo cube 4.0: lo standard KNX consente il controllo centralizzato della luce e della 

ventilazione e può essere integrato nel sistema tecnico dell’edificio.

AMÉNAGEMENT PERSONNALISÉ
DOTAZIONE PERSONALIZZATA

	· Le détecteur de présence au plafond commande la lumière et l’air avec un temps de 

postfonctionnement de cinq minutes, contribuant ainsi à l’efficacité énergétique.

	· cube 4.0 Control: Saisie des données environnementales (qualité de l’air et de la 

température ambiante), suivi par application (iOS et Android).

	· Le capteur de la qualité de l’air mesure la teneur en CO₂ dans le système d’espace dans 

un espace et enclenche automatiquement le renouvellement de l’air.

	· Afin d’assurer un climat ambiant optimal, la température de couleur peut être réglée au 

moyen de lampes optionnelles avec une technologie «Human Centric Lighting» selon 

l’emploi entre 2700 et 6500K.

	· Il rilevatore di presenza nel soffitto controlla luce e aria con un tempo di superamento 

di cinque minuti e contribuisce all’efficienza energetica.

	· Controllo cube 4.0: registrazione dei dati ambientali (qualità dell’aria e temperatura 

ambiente); funzionamento tramite app (iOS e Android).

	· Il sensore della qualità dell’aria misura la concentrazione di CO₂ nel sistema spazio 

nello spazio e imposta automaticamente il ricambio dell’aria.

	· Per migliorare l’atmosfera dell’ambiente la temperatura di colore può essere 

impostata a seconda dell’utilizzo da 2.700 a 6.500 K sfruttando la tecnologia 

opzionale “Human Centric Lighting”.

CUBE 4.0 COLL ABOR ATION  I   MEETING  I   SESSION

FEATURES 
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CUBE 4.0 SESSION

CUBE 4.0 COLLABORATION

CUBE 4.0 MEETING

CUBE 4.0 COLL ABOR ATION  I   MEETING  I   SESSION

FEATURES 
	· Panneau technique avec table de travail fermement monté

	· Les banquettes spécialement conçues peuvent être intégrées ultérieurement sans 

problème

	· Éclairage encastré comprenant chacun 6 LED haute puissance, 4 unités, 3000K; 

luminaire HCL en option à 2700 - 6500K.

	· Boîtier de ventilation intégré et apparent avec ventilateur tubulaire, une unité

	· L’emplacement de la porte est centré

	· Pannello tecnologico con tavolo di lavoro fissso

	· Le sedute sviluppate appositamente possono essere integrate senza problemi 

anche successivamente

	· Luci a incasso ciascuna con 6 LED ad alta potenza, 4 pezzi, 3.000 K; come opzione 

HCL con 2.700- 6.500 K

	· Unità di ventilazione montata a vista, sopra il tetto, 1 pezzo

	· La porta si trova in posizione centrale.

	· La solution d’espace dans un espace est modulable individuellement en largeur 

et longueur dans une structure bien définie.

	· Éclairage encastré comprenant chacun 6 LED haute puissance, 2 à 8 unités selon 

la dimension des cubes, 3000K; luminaire HCL en option à 2700 - 6500K

	· Boîtier de ventilation intégré et apparent avec ventilateur tubulaire, une unité

	· La solution d’espace dans un espace est modulable individuellement en largeur 

et longueur dans une structure bien définie.

	· Éclairage encastré comprenant chacun 6 LED haute puissance, 8 à 16 unités 

selon la dimension des cubes, 3000K; luminaire HCL en option à 2700 - 6500K

	· Boîtier de ventilation intégré et apparent avec ventilateur tubulaire, deux unités

	· La soluzione spazio nello spazio può essere personalizzata in larghezza e lunghezza 

con diverse dimensioni 

	· Luci a incasso ciascuna con 6 LED ad alta potenza, 2 - 8 pezzi a seconda delle 

dimensioni del cubo, 3.000 K; come opzione HCL con 2.700- 6.500 K

	· Unità di ventilazione montata a vista, sopra il tetto, 1 pezzo

	· La soluzione spazio nello spazio può essere personalizzata in larghezza e lunghezza 

con diverse dimensioni 

	· Luci a incasso ciascuna con 6 LED ad alta potenza, 8 - 16 pezzi a seconda delle 

dimensioni del cubo, 3.000 K; come opzione HCL con 2.700- 6.500 K

	· Unità di ventilazione montata a vista, sopra il tetto, 2 pezzo
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VENTILATION

PRINCIPE D’AÉRATION
Le système d’aération des cubes 4.0 collaboration, meeting et 

session est un système en totale indépendance de la ventilation 

propre au bâtiment. L’échange d’air du système d’espace dans un 

espace s’opère donc avec l’air ambiant. L’air est activement introduit 

horizontalement sous le plafond dans le cube 4.0, et l’air chaud 

ascendant est poussé vers l’extérieur par le système d’aération 

breveté. La commande est gérable en continu, ou en option par 

capteur de CO₂ de la qualité de l’air, qui mesure en permanence la 

teneur en CO₂ dans l’espace et gère automatiquement le système 

d’aération.

SOLUZIONE DI VENTILAZIONE
L’impianto di ventilazione di cube 4.0 collaboration, meeting e 

session è un sistema autonomo, indipendente dalla ventilazione 

dell’edificio. Per il ricambio dell’aria nel sistema spazio nello spazio 

utilizza l’aria dell’ambiente circostante. L’aria viene introdotta in 

orizzontale sotto al soffitto del cube 4.0, mentre l’aria calda che risale 

viene convogliata all’esterno attraverso l’impianto di ventilazione 

brevettato. Possibilità di regolazione in continuo oppure in opzione 

con un sensore della qualità dell’aria che rileva costantemente la 

concentrazione di CO₂ nell’ambiente e regola automaticamente 

l’impianto di ventilazione.
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50%

50%

100%

75%

AUTO

50% 75%

TECHNOLOGIE ULTRA MODERNE AU SERVICE D’UN
TRAVAIL AGRÉABLE
Le Bosse cube 4.0 garantit votre confort:

•  Gestion en continu de l’éclairage et de l’aération

•  Utilisation de l’éclairage et de l’aération par bouton-poussoir KNX

•  Programmes définis pour l’éclairage et l’aération

•  Saisie optionnelle des données spatiales (qualité de l’air et température)

•  Utilisation optionnelle par application (iOS et Android)

TECNOLOGIA ALL‘AVANGUARDIA PER UN MAGGIOR
COMFORT DI LAVORO
Bosse cube 4.0 è al servizio del vostro comfort:

•  Regolazione continua di illuminazione e ventilazione

•  Funzionamento delle luci e della ventilazione tramite tasto wireless KNX

•  Programmi definiti per illuminazione e ventilazione

•  Registrazione opzionale dei dati ambientali (qualità dell’aria e temperatura)

•  Comando opzionale tramite app (iOS e Android)

CUBE 4.0 COLL ABOR ATION  I   MEETING  I   SESSION

CONTROL
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IONISATIONIONISATION

THE POWER OF THE POWER OF 
NEGATIVE IONSNEGATIVE IONS

LA PUISSANCE DES IONS NÉGATIFSLA PUISSANCE DES IONS NÉGATIFS
L’air pur qu’ION-Cloud génère a un effet directement positif sur L’air pur qu’ION-Cloud génère a un effet directement positif sur 

votre bien-être mental et physique. Les ions négatifs se collent aux votre bien-être mental et physique. Les ions négatifs se collent aux 

particules nocives de l’air chargées positivement et inhibent ainsi particules nocives de l’air chargées positivement et inhibent ainsi 

les virus, neutralisent les bactéries et rendent le pollen, les spores les virus, neutralisent les bactéries et rendent le pollen, les spores 

fongiques, particules de fumée et poussières fines inopérants.fongiques, particules de fumée et poussières fines inopérants.

LA POTENZA DEGLI IONI NEGATIVILA POTENZA DEGLI IONI NEGATIVI
L’aria pura generata da ION-Cloud ha un effetto rigenerante sul L’aria pura generata da ION-Cloud ha un effetto rigenerante sul 

vostro benessere psichico e fisico. Gli ioni negativi si legano infatti alle vostro benessere psichico e fisico. Gli ioni negativi si legano infatti alle 

particelle dannose con carica positiva presenti nell’aria, rendendo particelle dannose con carica positiva presenti nell’aria, rendendo 

inattivi i virus, eliminando i batteri e rendendo innocui pollini, spore, inattivi i virus, eliminando i batteri e rendendo innocui pollini, spore, 

particelle di fumo e polveri sottili.particelle di fumo e polveri sottili.
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





SANTÉ
SALUTE

PHYSIQUE
FISICO

PSYCHÉ
PSICHE

	· Inactive les virus

	· Neutralise les bactéries, moisissures et spores

	· Renforce le système immunitaire, augmente la résistance de l’organisme contre les maladies

	· Réduit quantitativement les hydrocarbures cancérigènes dans l’air d’env. 75%

	· Stimule les cellules organiques

	· Favorise l’augmentation de l’absorption de l’oxygène dans le sang

	· Améliore le métabolisme

	· Apaise les allergies

	· Diminue les crises d’asthme

	· Soulage les douleurs arthritiques

	· Équilibre la pression artérielle

	· Apaise les inflammations

	· Accélère la rémission de blessures et de plaies opératoires

	· Augmente et prolonge la capacité de concentration

	· Accroît la performance cognitive

	· Apport du soutien en cas de dépression, améliore l’état de l’humeur

	· Stimule les ondes alpha dans le cerveau

	· Lutte contre la fatigue, les céphalées et la nervosité

	· Rende inattivi i virus

	· Neutralizza i batteri, i funghi e le spore

	· Rafforza il sistema immunitario, aumenta la resistenza alle malattie

	· Riduce la quantità di idrocarburi cancerogeni nell’aria di circa il 75%

	· Attiva le cellule del corpo

	· Favorisce l’ossigenazione nel sangue

	· Migliora il metabolismo

	· Allevia le allergie

	· Riduce gli attacchi di asma

	· Lenisce i dolori dell’artrite

	· Riequilibra la pressione arteriosa

	· Riduce le infiammazioni

	· Accelera la guarigione delle ferite e dalle operazioni

	· Aumenta e prolunga la capacità di concentrazione

	· Aumenta le capacità cognitive

	· Aiuta a combattere la depressione, migliora l’umore

	· Stimola le produzione di onde alfa nel cervello

	· Combatte la stanchezza, il mal di testa, il nervosismo

BOSSE ION-CLOUD

YOUR BENEFITS
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BOSSE ION-CLOUD

SCIENTIFICALLY PROVEN

ATTESTÉ SCIENTIFIQUEMENT
Afin d’assurer une plus-value maximale et de la sécurité à nos 

clients et les prochains utilisateurs, Bosse a soumis son innovation 

ION-Cloud a des études scientifiques au regard de son effet sur les 

bactéries et virus (grippe, coronavirus, staphylocoque doré).

TECNOLOGIA SCIENTIFICAMENTE PROVATA
Per garantire ai nostri clienti e ai futuri utilizzatori il massimo valore 

aggiunto e la massima sicurezza, Bosse ha sottoposto la novità ION-

Cloud a una serie di studi scientifici per verificarne l’efficacia contro 

batteri e virus (influenza, coronavirus, stafilococco aureo).
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PROF. DR. TRUYEN
Leipzig University

«L’ensemble des virus et des bactéries que nous avons testés en 

rapport avec l’ioniseur de Bosse ont été amenés sous forme aérosole 

dans le système d’espace dans un espace de Bosse pour avoir des 

résultats réalistes.

Les résultats de notre série de test étaient très impressionnants et ont 

même dépassé mes attentes. Tous les virus et bactéries ont pu être 

inactivés et neutralisés, et la quantité des pathogènes a été réduite 

de 95% au cours des essais.

Le système de ionisation de Bosse est un instrument efficace qui 

permet de neutraliser les virus et bactéries dans l’air ambiant et 

donc de les détruire. L’ioniseur de Bosse est approprié pour réduire la 

quantité de virus dans l’air ambiant et pour minimiser le risque d’une 

infection par agents aéroportés».

“Tutti i virus e i batteri che abbiamo testato con lo ionizzatore Bosse 

sono stati convogliati nel sistema spazio nello spazio Bosse sotto 

forma di aerosol per ricreare condizioni realistiche.

Con la nostra serie di test abbiamo ottenuto risultati impressionanti 

che hanno addirittura superato le mie aspettative. Tutti i virus e i 

batteri sono stati resi inattivi e neutralizzati e la quantità di agenti 

patogeni nel corso dei test è stata ridotta fino al 95%.

Il sistema di ionizzazione Bosse è uno strumento efficace per 

rendere inattivi, e quindi innocui, i principali virus e batteri presenti 

nell’ambiente. Lo ionizzatore Bosse è in grado di ridurre la quantità 

di virus nell’ambiente e rendere minimo il rischio di infezione da parte 

degli agenti patogeni presenti nell’aria.”

RÉCAPITULATIF
En conclusion, nous pouvons constater que le système 

convient bien pour neutraliser les agents pathogènes (virus 

grippe A H1N1, coronavirus félin et Staphylococcus aureus) 

dans l’air et réduire l’infection jusqu’à 95%. Les risques 

qu’encourent les utilisateurs sont ainsi amoindris.

RIEPILOGO
Per concludere possiamo affermare che il sistema è adatto per 

rendere inattivi gli agenti patogeni testati (virus dell’influenza 

A sottotipo H1N1, coronavirus felino e stafilococco aureo) 

presenti nell’aria e ridurre fino al 95% la loro contagiosità. 

Riducendo al minimo anche i rischi per gli utenti.
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COLOURS + MATERIALS

A WORLD OF COLOURS 
AND MATERIALS

Le système Bosse human space cube 4.0 se démarque par sa grande 

variété de matériaux. Conférez à vos systèmes d’espace dans un 

espace votre touche personnelle grâce aux tissus sélectionnés, 

surfaces mélaminées ou décors bois.

Il sistema Bosse System human space cube 4.0 offre un’ampia scelta 

e varietà di materiali. Con tessuti di pregio, superfici in melammina o 

finiture in legno potete conferire il vostro tocco personale ai mobili e 

ai sistemi spazio nello spazio di Bosse.
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CUBE 4.0 TELEPHONE CUBE 4.0 WORK CUBE 4.0 DIALOGUE CUBE 4.0 COLLABORATION CUBE 4.0 MEETING CUBE 4.0 SESSION

Structure Construction du cadre en aluminium, intégralement entourée de verre Construction du cadre en aluminium, intégralement entourée de verre 

Surface et couleur Eloxal noir ou argenté Eloxal noir ou argenté

Plafond intérieur Plafond acoustique, blanc Plafond acoustique, blanc

Dimensions (L x P) 1149 mm x 1149 mm 1613 mm x 1613mm 2338 mm x 1613 mm 2338 mm x 2876 mm
Plus petites dimensions: 2152 mm x 2338 mm 

à plus grandes dimensions: 4500 mm x 4500 mm 
(à trames bien définies)

Plus petites dimensions: 4950 mm x 2514 mm 
à plus grandes dimensions: 8922 mm x 4500 mm 

(à trames bien définies)

Dimensions (H)

Hauteur libre intérieure:	 2100 mm, en option 2350 mm

Hauteur extérieure:	 	 2252 mm, en option 2502 mm

Hauteur de plafond requise:	 2350 mm, en option 2600 mm

   
Hauteur libre intérieure:	 2350 mm, en option 2200 mm

Hauteur extérieure:	 	 2612 mm, en option 2462 mm

Hauteur de plafond requise:	 2650 mm, en option 2500 mm

Emplacement de la porte À gauche ou à droite du montant
À gauche du montant, à droite du montant 

ou centré (uniquement pour 2338 mm)
Porte centrée (à axe d’ouvrant 2338 mm) À gauche ou à droite du montant À gauche du montant, à droite du montant ou centré

Ouverture de porte Vers l’extérieur Vers l’intérieur ou l’extérieur
Vers l’intérieur ou l’extérieur; pour porte 

centrée, ouverture uniquement vers l’extérieur
Vers l’extérieur Vers l’intérieur ou l’extérieur

Électrification Alimentation par fiche spécifique à chaque pays, câblage plug&play, boîtier de commande dans le plafond intermédiaire Alimentation par fiche spécifique à chaque pays, câblage plug&play, boîtier de commande dans le plafond intermédiaire

Éclairage
Downlight à LED, 2 unités, couleur de 

lumière 3.000K
Downlight à LED, 4 unités, couleur de lumière 3.000K

Éclairage encastré comprenant chacun 
6 LED haute puissance, 4 unités, 3000K; 
luminaire HCL en option à 2700 - 6500K

Éclairage encastré comprenant chacun 6 LED haute 
puissance, 2 à 8 unités selon la dimension des cubes, 

3000K; luminaire HCL en option à 2700 - 6500K

Éclairage encastré comprenant chacun 6 LED haute 
puissance, 8 à 16 unités selon la dimension des cubes, 

3000K; luminaire HCL en option à 2700 - 6500K

Système d’aération
2x grille d’extraction de l’air intégrée et visible, 

2x ventilateur axial dans le faux plafond
2x grille d’extraction de l’air intégrée et visible, 

4x ventilateur axial dans le faux plafond
4x grille d’extraction de l’air intégrée et visible, 

8x ventilateur axial dans le faux plafond
Boîtier de ventilation intégré et apparent avec ventilateur tubulaire, une unité

Boîtier de ventilation intégrée et apparente avec 
ventilateur tubulaire, deux unités

Principe d’aération L’air ambiant est aspiré et extrait par le plafond
Le boîtier de ventilation aspire l’air ambiant au plafond, et ventile discrètement l’air amené dans la pièce. La surpression atmosphérique ainsi générée est 

extraite par le biais de la chambre d’extraction intégrée dans le boîtier de ventilation au plafond.

Volume de débit d’air Non réglable; 80 m³/h Non réglable; 160 m³/h Non réglable; 320 m³/h Réglable en continu 0 – 600 m³/h

Taux de renouvelle-
ment d’air

38 fois par heure 35 fois par heure 47 fois par heure En fonction de la dimension des cubes, de la hauteur et de la puissance réglée de l’extraction

Utilisation
Le détecteur de présence au plafond commande la lumière et l’air avec un temps de postfonctionnement de cinq minutes; 

en option avec poussoir-radio pour la commande d’éclairage (ON/OFF et variateur)
Poussoir-radio de commande de l’éclairage et de la ventilation; en option, détecteur de présence, capteur de la qualité de l’air, pilotage par application

Panneau Flex Tissu acoustique | Photo-impression acoustique | Tableau blanc Tissu acoustique | Photo-impression acoustique | Tableau blanc

Panneau Fix Mélamine | Décor bois | Tissu acoustique | Photo-impression acoustique | | Technique Mélamine | Décor bois | Tissu acoustique | Photo-impression acoustique | Technique

USP

ION-Cloud (option) ION-Cloud (option)

Accessibilité libre (standard) Accessibilité libre (standard)

Table réglable en hauteur électriquement 
(option) — Table en forme de coque de bateau fixée 

au panneau technique
Table en forme de coque de bateau fixée 

au panneau technique —

— 1x banquette possible 2x banquettes possibles 4x banquettes possibles Banquettes possibles

Panneaux montables ultérieurement Panneaux montables ultérieurement

Système de rideaux «Silent Gliss» Système de rideaux «Silent Gliss»

Sol avec tapis acoustique possible: uniquement pour porte ouvrant vers l’extérieur, équipable sur demande Boîtier de commande associé au système bus KNX, le cube peut être intégré dans la domotique

SYSTEM 4.0

ALL IN ONE
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CUBE 4.0 TELEPHONE CUBE 4.0 WORK CUBE 4.0 DIALOGUE CUBE 4.0 COLLABORATION CUBE 4.0 MEETING CUBE 4.0 SESSION

Structure Construction du cadre en aluminium, intégralement entourée de verre Construction du cadre en aluminium, intégralement entourée de verre 

Surface et couleur Eloxal noir ou argenté Eloxal noir ou argenté

Plafond intérieur Plafond acoustique, blanc Plafond acoustique, blanc

Dimensions (L x P) 1149 mm x 1149 mm 1613 mm x 1613mm 2338 mm x 1613 mm 2338 mm x 2876 mm
Plus petites dimensions: 2152 mm x 2338 mm 

à plus grandes dimensions: 4500 mm x 4500 mm 
(à trames bien définies)

Plus petites dimensions: 4950 mm x 2514 mm 
à plus grandes dimensions: 8922 mm x 4500 mm 

(à trames bien définies)

Dimensions (H)

Hauteur libre intérieure:	 2100 mm, en option 2350 mm

Hauteur extérieure:	 	 2252 mm, en option 2502 mm

Hauteur de plafond requise:	 2350 mm, en option 2600 mm

   
Hauteur libre intérieure:	 2350 mm, en option 2200 mm

Hauteur extérieure:	 	 2612 mm, en option 2462 mm

Hauteur de plafond requise:	 2650 mm, en option 2500 mm

Emplacement de la porte À gauche ou à droite du montant
À gauche du montant, à droite du montant 

ou centré (uniquement pour 2338 mm)
Porte centrée (à axe d’ouvrant 2338 mm) À gauche ou à droite du montant À gauche du montant, à droite du montant ou centré

Ouverture de porte Vers l’extérieur Vers l’intérieur ou l’extérieur
Vers l’intérieur ou l’extérieur; pour porte 

centrée, ouverture uniquement vers l’extérieur
Vers l’extérieur Vers l’intérieur ou l’extérieur

Électrification Alimentation par fiche spécifique à chaque pays, câblage plug&play, boîtier de commande dans le plafond intermédiaire Alimentation par fiche spécifique à chaque pays, câblage plug&play, boîtier de commande dans le plafond intermédiaire

Éclairage
Downlight à LED, 2 unités, couleur de 

lumière 3.000K
Downlight à LED, 4 unités, couleur de lumière 3.000K

Éclairage encastré comprenant chacun 
6 LED haute puissance, 4 unités, 3000K; 
luminaire HCL en option à 2700 - 6500K

Éclairage encastré comprenant chacun 6 LED haute 
puissance, 2 à 8 unités selon la dimension des cubes, 

3000K; luminaire HCL en option à 2700 - 6500K

Éclairage encastré comprenant chacun 6 LED haute 
puissance, 8 à 16 unités selon la dimension des cubes, 

3000K; luminaire HCL en option à 2700 - 6500K

Système d’aération
2x grille d’extraction de l’air intégrée et visible, 

2x ventilateur axial dans le faux plafond
2x grille d’extraction de l’air intégrée et visible, 

4x ventilateur axial dans le faux plafond
4x grille d’extraction de l’air intégrée et visible, 

8x ventilateur axial dans le faux plafond
Boîtier de ventilation intégré et apparent avec ventilateur tubulaire, une unité

Boîtier de ventilation intégrée et apparente avec 
ventilateur tubulaire, deux unités

Principe d’aération L’air ambiant est aspiré et extrait par le plafond
Le boîtier de ventilation aspire l’air ambiant au plafond, et ventile discrètement l’air amené dans la pièce. La surpression atmosphérique ainsi générée est 

extraite par le biais de la chambre d’extraction intégrée dans le boîtier de ventilation au plafond.

Volume de débit d’air Non réglable; 80 m³/h Non réglable; 160 m³/h Non réglable; 320 m³/h Réglable en continu 0 – 600 m³/h

Taux de renouvelle-
ment d’air

38 fois par heure 35 fois par heure 47 fois par heure En fonction de la dimension des cubes, de la hauteur et de la puissance réglée de l’extraction

Utilisation
Le détecteur de présence au plafond commande la lumière et l’air avec un temps de postfonctionnement de cinq minutes; 

en option avec poussoir-radio pour la commande d’éclairage (ON/OFF et variateur)
Poussoir-radio de commande de l’éclairage et de la ventilation; en option, détecteur de présence, capteur de la qualité de l’air, pilotage par application

Panneau Flex Tissu acoustique | Photo-impression acoustique | Tableau blanc Tissu acoustique | Photo-impression acoustique | Tableau blanc

Panneau Fix Mélamine | Décor bois | Tissu acoustique | Photo-impression acoustique | | Technique Mélamine | Décor bois | Tissu acoustique | Photo-impression acoustique | Technique

USP

ION-Cloud (option) ION-Cloud (option)

Accessibilité libre (standard) Accessibilité libre (standard)

Table réglable en hauteur électriquement 
(option) — Table en forme de coque de bateau fixée 

au panneau technique
Table en forme de coque de bateau fixée 

au panneau technique —

— 1x banquette possible 2x banquettes possibles 4x banquettes possibles Banquettes possibles

Panneaux montables ultérieurement Panneaux montables ultérieurement

Système de rideaux «Silent Gliss» Système de rideaux «Silent Gliss»

Sol avec tapis acoustique possible: uniquement pour porte ouvrant vers l’extérieur, équipable sur demande Boîtier de commande associé au système bus KNX, le cube peut être intégré dans la domotique
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CUBE 4.0 TELEPHONE CUBE 4.0 WORK CUBE 4.0 DIALOGUE CUBE 4.0 COLLABORATION CUBE 4.0 MEETING CUBE 4.0 SESSION

Struttura Struttura del telaio in alluminio, con vetri tutto intorno Struttura del telaio in alluminio, con vetro tutto attorno

Superficie e colore Anodizzato nero o argento Anodizzato nero o argento

Soffitto interno Soffitto fonoassorbente, colore bianco Soffitto fonoassorbente, colore bianco

Dimensioni (L x P) 1149 mm x 1149 mm 1613 mm x 1613mm 2338 mm x 1613 mm 2338 mm x 2876 mm
Dimensioni minime: 2152 mm x 2338mm 

ampliabili fino a: 4500 mm x 4500 mm (in griglie ben definite)
Dimensioni minime: 4950 mm x 2514mm 

ampliabili fino a: 8922 mm x 4500 mm (in griglie ben definite)

Dimensioni (H)

Altezza interna libera:		  2100 mm, opzione 2350 mm

Altezza esterna:			   2252 mm, opzione 2502 mm

Altezza soffitto minimo necessario:	 2360 mm, opzione 2600 mm

Altezza interna libera:		  2350 mm, opzione 2200 mm

Altezza esterna:			   2612 mm,  opzione 2462 mm

Altezza soffitto richiesta:		  2650 mm, opzione 2500 mm

Posizione porta a sinistra sul sostegno verticale o a destra sul sostegno verticale
a sinistra sul sostegno verticale o a destra sul sostegno 

verticale oppure porta centrale (solo per 2338 mm)
Porta centrale (con asse di 2338 mm)

a sinistra sul sostegno verticale 
o a destra sul sostegno verticale

a sinistra sul sostegno verticale, 
a destra sul sostegno verticale o sul sostegno centrale

Apertura porta apertura verso l‘esterno apertura verso l’interno o verso l‘esterno
apertura verso l’interno o verso l‘esterno, ad eccezio-
ne della porta centrale che si apre solo verso l’esterno

apertura verso l‘esterno apertura verso l’interno o verso l‘esterno

Alimentazione elettrica Elettrificazione con spina specifica per ogni paese, gestione cavi plug&play, centralina nel controsoffitto Cavi con connettori specifici per ogni paese, gestione cavi Plug&Play, centralina nel controsoffitto

Illuminazione
Faretti downlight LED, 2 pezzi, 
temperatura di colore 3.000 K

Faretti downlight LED, 4 pezzi, temperatura di colore 3.000 K
Luci a incasso ciascuna con 6 LED ad alta 
potenza, 4 pezzi, 3.000 K; come opzione 

HCL con 2.700– 6.500 K

Luci a incasso ciascuna con 6 LED ad alta potenza, 
2 - 8 pezzi a seconda delle dimensioni del cubo, 3.000 K; 

come opzione HCL con 2.700– 6.500 K 

Luci a incasso ciascuna con 6 LED ad alta potenza, 
8 - 16 pezzi a seconda delle dimensioni del cubo, 3.000 K; 

come opzione HCL con 2.700– 6.500 K

Impianto di 
ventilazione

2 griglie di aerazione montate a vista, 
2 ventilatori assiali nel controsoffitto

2 griglie di aerazione montate a vista, 
4 ventilatori assiali nel controsoffitto

4 griglie di aerazione montate a vista, 
8 ventilatori assiali nel controsoffitto

Unità di ventilazione montata a vista con ventilatore per condotti, 1 pezzo
Unità di ventilazione montata a vista 
con ventilatore per condotti, 2 pezzo

Principio di 
ventilazione

L’aria dell‘ambiente viene aspirata e espulsa attraverso il soffitto
Il box ventilatore aspira l’aria dell‘ambiente attraverso il soffitto, diffonde in modo impercettibile nell’ambiente l’aria in ingresso.  

La pressione atmosferica in eccesso così generata viene espulsa attraverso lo scarico dell’aria integrato nell’unità di ventilazione sul soffitto.

Portata d’aria non regolabile; 80 m³/h non regolabile; 160 m³/h non regolabile; 320 m³/h regolabile in continuo 0 – 600 m³/h

Tasso di ricambio aria 38 volte all’ora 35 volte all’ora 47 volte all’ora a seconda delle dimensioni del cubo, dell’altezza e della potenza del ventilatore

Funzionamento
Il rilevatore di presenza nel soffitto controlla luce e aria si spegne oltre i 5 minuti di inattività; 

in opzione con tasto wireless per il comando luci (ON/OFF e dimming)
Tasto wireless per controllo luce e ventilazione; in opzione con rilevatore di presenza, sensore di qualità dell’aria, funzionamento con app

Pannello Flex Tessuto fonoassorbente | Fotoprint fonoassorbente | Whiteboard Tessuto fonoassorbente | Fotoprint fonoassorbente | Lavagna bianca

Pannello Fix Melammina | Finitura in legno | Tessuto fonoassorbente | Fotoprint fonoassorbente | Elementi tecnologici Melammina | Finitura in legno | Tessuto fonoassorbente | Fotoprint fonoassorbente | Elementi tecnologici

USP

ION-Cloud (opzione) ION-Cloud (opzione)

Assenza di barriere architettoniche (standard) Assenza di barriere architettoniche (standard)

Tavolo regolabile in altezza con motore 
elettrico (opzione) — Tavolo a forma di barca fissato sul 

pannello tecnologico
Tavolo a forma di barca fissato 

al pannello tecnologico —

— Possibilità di 1 seduta Possibilità di 2 sedute Possibilità di 4 sedute Possibilità di sedute

Pannelli integrabili successivamente Pannelli integrabili successivamente

Sistema di tende “Silent Gliss” Sistema di tende “Silent Gliss”

Possibilità di pavimento con moquette fonoassorbente: solo con porta con apertura verso l’esterno, 
integrabile successivamente su richiesta

Centralina con sistema bus KNX, il cube può essere integrato nel sistema dell’edificio

SYSTEM 4.0

ALL IN ONE
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CUBE 4.0 TELEPHONE CUBE 4.0 WORK CUBE 4.0 DIALOGUE CUBE 4.0 COLLABORATION CUBE 4.0 MEETING CUBE 4.0 SESSION

Struttura Struttura del telaio in alluminio, con vetri tutto intorno Struttura del telaio in alluminio, con vetro tutto attorno

Superficie e colore Anodizzato nero o argento Anodizzato nero o argento

Soffitto interno Soffitto fonoassorbente, colore bianco Soffitto fonoassorbente, colore bianco

Dimensioni (L x P) 1149 mm x 1149 mm 1613 mm x 1613mm 2338 mm x 1613 mm 2338 mm x 2876 mm
Dimensioni minime: 2152 mm x 2338mm 

ampliabili fino a: 4500 mm x 4500 mm (in griglie ben definite)
Dimensioni minime: 4950 mm x 2514mm 

ampliabili fino a: 8922 mm x 4500 mm (in griglie ben definite)

Dimensioni (H)

Altezza interna libera:		  2100 mm, opzione 2350 mm

Altezza esterna:			   2252 mm, opzione 2502 mm

Altezza soffitto minimo necessario:	 2360 mm, opzione 2600 mm

Altezza interna libera:		  2350 mm, opzione 2200 mm

Altezza esterna:			   2612 mm,  opzione 2462 mm

Altezza soffitto richiesta:		  2650 mm, opzione 2500 mm

Posizione porta a sinistra sul sostegno verticale o a destra sul sostegno verticale
a sinistra sul sostegno verticale o a destra sul sostegno 

verticale oppure porta centrale (solo per 2338 mm)
Porta centrale (con asse di 2338 mm)

a sinistra sul sostegno verticale 
o a destra sul sostegno verticale

a sinistra sul sostegno verticale, 
a destra sul sostegno verticale o sul sostegno centrale

Apertura porta apertura verso l‘esterno apertura verso l’interno o verso l‘esterno
apertura verso l’interno o verso l‘esterno, ad eccezio-
ne della porta centrale che si apre solo verso l’esterno

apertura verso l‘esterno apertura verso l’interno o verso l‘esterno

Alimentazione elettrica Elettrificazione con spina specifica per ogni paese, gestione cavi plug&play, centralina nel controsoffitto Cavi con connettori specifici per ogni paese, gestione cavi Plug&Play, centralina nel controsoffitto

Illuminazione
Faretti downlight LED, 2 pezzi, 
temperatura di colore 3.000 K

Faretti downlight LED, 4 pezzi, temperatura di colore 3.000 K
Luci a incasso ciascuna con 6 LED ad alta 
potenza, 4 pezzi, 3.000 K; come opzione 

HCL con 2.700– 6.500 K

Luci a incasso ciascuna con 6 LED ad alta potenza, 
2 - 8 pezzi a seconda delle dimensioni del cubo, 3.000 K; 

come opzione HCL con 2.700– 6.500 K 

Luci a incasso ciascuna con 6 LED ad alta potenza, 
8 - 16 pezzi a seconda delle dimensioni del cubo, 3.000 K; 

come opzione HCL con 2.700– 6.500 K

Impianto di 
ventilazione

2 griglie di aerazione montate a vista, 
2 ventilatori assiali nel controsoffitto

2 griglie di aerazione montate a vista, 
4 ventilatori assiali nel controsoffitto

4 griglie di aerazione montate a vista, 
8 ventilatori assiali nel controsoffitto

Unità di ventilazione montata a vista con ventilatore per condotti, 1 pezzo
Unità di ventilazione montata a vista 
con ventilatore per condotti, 2 pezzo

Principio di 
ventilazione

L’aria dell‘ambiente viene aspirata e espulsa attraverso il soffitto
Il box ventilatore aspira l’aria dell‘ambiente attraverso il soffitto, diffonde in modo impercettibile nell’ambiente l’aria in ingresso.  

La pressione atmosferica in eccesso così generata viene espulsa attraverso lo scarico dell’aria integrato nell’unità di ventilazione sul soffitto.

Portata d’aria non regolabile; 80 m³/h non regolabile; 160 m³/h non regolabile; 320 m³/h regolabile in continuo 0 – 600 m³/h

Tasso di ricambio aria 38 volte all’ora 35 volte all’ora 47 volte all’ora a seconda delle dimensioni del cubo, dell’altezza e della potenza del ventilatore

Funzionamento
Il rilevatore di presenza nel soffitto controlla luce e aria si spegne oltre i 5 minuti di inattività; 

in opzione con tasto wireless per il comando luci (ON/OFF e dimming)
Tasto wireless per controllo luce e ventilazione; in opzione con rilevatore di presenza, sensore di qualità dell’aria, funzionamento con app

Pannello Flex Tessuto fonoassorbente | Fotoprint fonoassorbente | Whiteboard Tessuto fonoassorbente | Fotoprint fonoassorbente | Lavagna bianca

Pannello Fix Melammina | Finitura in legno | Tessuto fonoassorbente | Fotoprint fonoassorbente | Elementi tecnologici Melammina | Finitura in legno | Tessuto fonoassorbente | Fotoprint fonoassorbente | Elementi tecnologici

USP

ION-Cloud (opzione) ION-Cloud (opzione)

Assenza di barriere architettoniche (standard) Assenza di barriere architettoniche (standard)

Tavolo regolabile in altezza con motore 
elettrico (opzione) — Tavolo a forma di barca fissato sul 

pannello tecnologico
Tavolo a forma di barca fissato 

al pannello tecnologico —

— Possibilità di 1 seduta Possibilità di 2 sedute Possibilità di 4 sedute Possibilità di sedute

Pannelli integrabili successivamente Pannelli integrabili successivamente

Sistema di tende “Silent Gliss” Sistema di tende “Silent Gliss”

Possibilità di pavimento con moquette fonoassorbente: solo con porta con apertura verso l’esterno, 
integrabile successivamente su richiesta

Centralina con sistema bus KNX, il cube può essere integrato nel sistema dell’edificio
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bosse.de
dauphin-group.com

Fabricant  |  Produzione:

Bosse Design Gesellschaft für  

Innovative Office Interiors mbH & Co. KG

Stahler Ufer 7

37671 Höxter/Stahle, Germany

+49 5531 1297-0

info@bosse.de

 

Distribution  |  Distribuzione:

Dauphin HumanDesign® Group GmbH & Co. KG

Espanstraße 36

91238 Offenhausen, Germany

+49 9158 17-700

info@dauphin-group.com

Distribution Suisse  |  Distribuzione Svizzera:

ZÜCO Bürositzmöbel AG

Schuppisstrasse 7

CH-9016 St. Gallen

+41 71 775 87 87

info@zueco.com
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